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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 460/2004 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 10ης Μαρτίου 2004
για τη δηµιουργία του Ευρωπαϊκού Οργανισµού για την Ασφάλεια ∆ικτύων και Πληροφοριών

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 95,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επι-
τροπής (1),

αφού ζητήθηκε η γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών,

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (2),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Τα δίκτυα επικοινωνιών και τα συστήµατα πληροφοριών
έχουν καταστεί ουσιαστικός παράγοντας για την ανάπτυξη
της οικονοµίας και της κοινωνίας. Οι ηλεκτρονικοί υπολο-
γιστές και η δικτύωση έχουν τώρα γίνει πανταχού παρούσες
υποδοµές, ακριβώς όπως συνέβη µε την ηλεκτροδότηση και
την ύδρευση. Ως εκ τούτου, η ασφάλεια των δικτύων επικοι-
νωνιών και των συστηµάτων πληροφοριών, ιδίως η διαθεσι-
µότητά τους, αποτελεί για την κοινωνία αιτία ολοένα και
µεγαλύτερης ανησυχίας, λόγω κυρίως της πιθανότητας να
ανακύψουν προβλήµατα σε βασικά συστήµατα πληροφο-
ριών, που να οφείλονται στην πολυπλοκότητα των συστηµά-
των, σε ατυχήµατα, σφάλµατα και επιθέσεις, και τα οποία
µπορούν να έχουν συνέπειες για την υλική υποδοµή
παροχής υπηρεσιών ζωτικής σηµασίας για την ευηµερία των
πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(2) Οι ολοένα και περισσότερες παραβιάσεις της ασφάλειας
έχουν ήδη προκαλέσει σηµαντική οικονοµική ζηµιά, έχουν
υπονοµεύσει την εµπιστοσύνη του χρήστη και έχουν αποβεί
επιβλαβείς για την ανάπτυξη του ηλεκτρονικού εµπορίου. Οι
πολίτες, η δηµόσια διοίκηση και οι επιχειρήσεις έχουν
αντιδράσει αναπτύσσοντας τεχνολογίες ασφάλειας και διαδι-
κασίες διαχείρισης της ασφάλειας. Τα κράτη µέλη έλαβαν
ορισµένα υποστηρικτικά µέτρα, όπως διεξαγωγή ενηµερω-
τικών εκστρατειών και ερευνητικών έργων, προκειµένου να
ενισχύσουν την ασφάλεια των δικτύων και των πληροφοριών
στο σύνολο της κοινωνίας.

(3) Λόγω της τεχνικής πολυπλοκότητας των δικτύων και των
συστηµάτων πληροφοριών, της ποικιλίας των προϊόντων και
των υπηρεσιών που διασυνδέονται, καθώς και του τεράστιου
αριθµού των φορέων του ιδιωτικού και δηµοσίου τοµέα που
έχουν τις δικές τους ευθύνες, κινδυνεύει να υπονοµευθεί η
οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

(4) Η οδηγία 2002/21/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 7ης Mαρτίου 2002, σχετικά µε κοινό
κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών
επικοινωνιών (οδηγία-πλαίσιο) (3) ορίζει τα καθήκοντα των
εθνικών ρυθµιστικών αρχών, στα οποία περιλαµβάνεται η
αµοιβαία συνεργασία και η συνεργασία µε την Επιτροπή µε
διαφανή τρόπο, προκειµένου να διασφαλισθεί η ανάπτυξη
συνεκτικής ρυθµιστικής πρακτικής, η συµβολή στη διασφά-
λιση υψηλού επιπέδου προστασίας των δεδοµένων προσω-
πικού χαρακτήρα και της ιδιωτικής ζωής, καθώς και η
κατοχύρωση της ακεραιότητας και της ασφάλειας των δι-
κτύων δηµοσίων επικοινωνιών.

(5) Η ισχύουσα σήµερα κοινοτική νοµοθεσία περιλαµβάνει
επίσης την οδηγία 2002/20/ΕΚ (4), την οδηγία 2002/22/
ΕΚ (5), την οδηγία 2002/19/ΕΚ (6), την οδηγία 2002/58/
ΕΚ (7), την οδηγία 1999/93/ΕΚ (8), την οδηγία 2000/31/
ΕΚ (9), καθώς και το ψήφισµα του Συµβουλίου, της 18ης
Φεβρουαρίου 2003, για την εφαρµογή του σχεδίου δράσης
«eEurope 2005» (10).
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(1) ΕΕ C 220 της 16.9.2003, σ. 33.
(2) Γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 19ης Νοεµβρίου 2003 (δεν

έχει ακόµα δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα) και απόφαση του Συµ-
βουλίου της 19ης Φεβρουαρίου 2004.

(3) ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ. 33.
(4) Οδηγία 2002/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-

λίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την αδειοδότηση δικτύων και υπηρε-
σιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για την αδειοδότηση) (EE L
108 της 24.4.2002, σ. 21).

(5) Οδηγία 2002/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την καθολική υπηρεσία και τα δικαιώ-
µατα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επι-
κοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας) (ΕΕ L 108 της 24.4.2002, σ.
51).

(6) Οδηγία 2002/19/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 7ης Μαρτίου 2002, σχετικά µε την πρόσβαση σε δίκτυα
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και συναφείς ευκολίες, καθώς και µε τη
διασύνδεσή τους (οδηγία για την πρόσβαση) (EE L 108 της 24.4.2002,
σ. 7).

(7) Οδηγία 2002/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 12ης Ιουλίου 2002, σχετικά µε την επεξεργασία των δεδοµέ-
νων προσωπικού χαρακτήρα και την προστασία της ιδιωτικής ζωής στον
τοµέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία για την προστασία της
ιδιωτικής ζωής στις ηλεκτρονικές επικοινωνίες) (EE L 201 της
31.7.2002, σ. 37).

(8) Οδηγία 1999/93/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 13ης ∆εκεµβρίου 1999, σχετικά µε το κοινοτικό πλαίσιο για
ηλεκτρονικές υπογραφές (EE L 13 της 19.1.2000, σ. 12).

(9) Οδηγία 2000/31/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 8ης Ιουνίου 2000, για ορισµένες νοµικές πτυχές των υπηρε-
σιών της κοινωνίας της πληροφορίας, ιδίως του ηλεκτρονικού εµπορίου,
στην εσωτερική αγορά (οδηγία για το ηλεκτρονικό εµπόριο) (EE L 178
της 17.7.2000, σ. 1).

(10) ΕΕ C 48 της 28.2.2003, σ. 2.



(6) Η οδηγία 2002/20/EΚ επιτρέπει στα κράτη µέλη να επι-
συνάπτουν στη γενική άδεια όρους που αφορούν την προ-
στασία των δηµοσίων δικτύων από µη εξουσιοδοτηµένη πρό-
σβαση, σύµφωνα µε την οδηγία 97/66/EΚ (1).

(7) Η οδηγία 2002/22/EΚ απαιτεί από τα κράτη µέλη να
λάβουν τα αναγκαία µέτρα προκειµένου να διασφαλίσουν
την ακεραιότητα και τη διαθεσιµότητα των δηµοσίων τηλε-
φωνικών δικτύων σε σταθερές θέσεις, και από τις επιχειρή-
σεις παροχής διαθέσιµων στο κοινό τηλεφωνικών υπηρεσιών
σε σταθερές θέσεις να λάβουν όλα τα εύλογα µέτρα προ-
κειµένου να κατοχυρώσουν την απρόσκοπτη πρόσβαση σε
υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης.

(8) Η οδηγία 2002/58/EΚ απαιτεί από τον πάροχο υπηρεσίας
ηλεκτρονικών επικοινωνιών διαθέσιµων στο κοινό να λαµβά-
νει τα κατάλληλα τεχνικά και οργανωτικά µέτρα προκειµένου
να διασφαλίζει την ασφάλεια των υπηρεσιών του και απαιτεί
επίσης την εµπιστευτικότητα των επικοινωνιών και των σχε-
τικών δεδοµένων κίνησης. Η οδηγία 95/46/EΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 24ης
Οκτωβρίου 1995, για την προστασία των φυσικών προ-
σώπων έναντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδοµένων
αυτών (2), επιβάλλει στα κράτη µέλη να µεριµνήσουν ώστε ο
ελεγκτής να εφαρµόζει τα κατάλληλα τεχνικά και οργανω-
τικά µέτρα προκειµένου να προστατεύσει τα δεδοµένα προ-
σωπικού χαρακτήρα από την τυχαία ή την παράνοµη κατα-
στροφή ή από την τυχαία απώλεια, µετατροπή, µη εξουσιο-
δοτηµένη αποκάλυψη ή πρόσβαση, ιδίως όταν η επεξεργασία
περιλαµβάνει τη µετάδοση δεδοµένων επί δικτύου, καθώς
επίσης και κατά κάθε άλλης παράνοµης µορφής επεξεργα-
σίας.

(9) Οι οδηγίες 2002/21/ΕΚ και 1999/93/EΚ περιλαµβάνουν
διατάξεις για τα πρότυπα τα οποία πρέπει να δηµοσιεύονται
στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Τα
κράτη µέλη χρησιµοποιούν επίσης τα πρότυπα των διεθνών
οργανισµών, καθώς επίσης και de facto πρότυπα που έχουν
εκπονηθεί από τον κλάδο σε παγκόσµιο επίπεδο. Η Επιτροπή
και τα κράτη µέλη πρέπει να µπορούν να παρακολουθούν τα
πρότυπα που πληρούν τις απαιτήσεις της κοινοτικής νοµοθε-
σίας.

(10) Τα εν λόγω µέτρα για την εσωτερική αγορά απαιτούν διαφο-
ρετικές µορφές τεχνικών και οργανωτικών εφαρµογών από
τα κράτη µέλη και την Επιτροπή. Πρόκειται για πολύπλοκα
από τεχνική άποψη καθήκοντα για τα οποία δεν υπάρχουν
ενιαίες και προφανείς λύσεις. Η ετερόκλητη εφαρµογή των
εν λόγω απαιτήσεων µπορεί να οδηγήσει σε µη αποδοτικές
λύσεις και να δηµιουργήσει εµπόδια στην εσωτερική αγορά.
Απαιτείται, εποµένως, η δηµιουργία ενός κέντρου εµπειρο-
γνωσίας σε ευρωπαϊκό επίπεδο, το οποίο θα παρέχει
καθοδήγηση, συµβουλές και, όταν του ζητείται, συνδροµή
εντός του πλαισίου των στόχων του, επί των οποίων, ενδε-
χοµένως, να µπορούν να βασίζονται το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο, η Επιτροπή ή αρµόδιοι φορείς διοριζόµενοι από τα
κράτη µέλη. Οι εθνικές ρυθµιστικές αρχές, που καθορίζονται
δυνάµει της οδηγίας 2002/21/ΕΚ, είναι δυνατόν να διορί-
ζονται από τα κράτη µέλη ως αρµόδιοι φορείς.

(11) Η δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού οργανισµού, του ευρω-
παϊκού οργανισµού για την ασφάλεια δικτύων και πληροφο-
ριών, που στο εξής αναφέρεται ως «ο Οργανισµός», ο οποίος
θα λειτουργεί ως σηµείο αναφοράς και θα εµπνέει εµπι-
στοσύνη χάρη στην ανεξαρτησία του, την ποιότητα των συµ-
βουλών που θα παρέχει και των πληροφοριών που θα διαδί-
δει, τη διαφάνεια των διαδικασιών και του τρόπου λειτουρ-
γίας του, καθώς επίσης και την ταχύτητά του κατά την εκτέ-
λεση των καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί, θα καλύψει
τις εν λόγω ανάγκες. Ο Οργανισµός θα πρέπει να έχει ως
αφετηρία τις εθνικές και κοινοτικές προσπάθειες και, εποµέ-
νως, να εκτελεί τα καθήκοντά του σε στενή συνεργασία µε
τα κράτη µέλη και να είναι ανοικτός στις επαφές µε τον
βιοµηχανικό κλάδο και άλλους οικείους ενδιαφερόµενους.
∆εδοµένου ότι τα ηλεκτρονικά δίκτυα είναι, σε µεγάλο
βαθµό, ιδιωτικά, ο Οργανισµός θα πρέπει να βασίζεται στη
συµβολή του ιδιωτικού τοµέα και στη συνεργασία µε αυτόν.

(12) Ο Οργανισµός, κατά την άσκηση των καθηκόντων του, δεν
θα πρέπει να παρεµβαίνει στις αρµοδιότητες και να προ-
λαµβάνει, να εµποδίζει ή να επικαλύπτει τις σχετικές αρµο-
διότητες και τα καθήκοντα που έχουν ανατεθεί:

— στις εθνικές ρυθµιστικές αρχές, όπως αυτές ορίζονται
στις οδηγίες που αφορούν τα δίκτυα και τις υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, καθώς και στην οµάδα των
ευρωπαϊκών ρυθµιστικών αρχών για δίκτυα και υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών, που έχει συσταθεί µε την
απόφαση 2002/627/ΕΚ της Επιτροπής (3) και στην επι-
τροπή επικοινωνιών που αναφέρεται στην οδηγία 2002/
21/ΕΚ,

— στους ευρωπαϊκούς οργανισµούς τυποποίησης, τους
εθνικούς οργανισµούς τυποποίησης και στη µόνιµη επι-
τροπή που συστάθηκε µε την οδηγία 98/34/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
22ας Ιουνίου 1988, για την καθιέρωση µιας διαδικασίας
πληροφόρησης στον τοµέα των τεχνικών προτύπων και
προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά µε τις υπηρεσίες
της κοινωνίας των πληροφοριών (4),

— στις εποπτικές αρχές των κρατών µελών που αφορούν
την προστασία των ατόµων όσον αφορά την επεξεργασία
δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και την ελεύθερη
διακίνηση των δεδοµένων αυτών.

(13) Προκειµένου οι προκλήσεις στον τοµέα της ασφάλειας των
δικτύων και των πληροφοριών να γίνουν περισσότερο κατα-
νοητές, ο Οργανισµός χρειάζεται να αναλύει τους υφιστάµε-
νους και τους µελλοντικούς κινδύνους. Προς τούτο, ο
Οργανισµός µπορεί να συλλέγει κατάλληλες πληροφορίες,
ιδίως µέσω ερωτηµατολογίων, χωρίς να επιβάλλει νέες υπο-
χρεώσεις στον ιδιωτικό τοµέα ή στα κράτη µέλη να παρά-
γουν δεδοµένα. Ως µελλοντικοί κίνδυνοι θα πρέπει να
νοούνται προβλήµατα που ήδη είναι αντιληπτά ως πηγές
µελλοντικών κινδύνων για την ασφάλεια των δικτύων και
των πληροφοριών.
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(1) Οδηγία 97/66/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 15ης ∆εκεµβρίου 1997, περί επεξεργασίας των δεδοµένων προσω-
πικού χαρακτήρα και προστασίας της ιδιωτικής ζωής στον τηλεπικοινω-
νιακό τοµέα (ΕΕ L 24 της 30.1.1998, σ. 1)· οδηγία που καταργήθηκε
και αντικαταστάθηκε από την οδηγία 2002/58/ΕΚ.

(2) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31· οδηγία η όπως τροποποιήθηκε από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1882/2003 (ΕΕ L 284 της 31.10.3003, σ.
1).

(3) ΕΕ L 200 της 30.7.2002, σ. 38.
(4) EE L 204 της 21.7.1998, σ. 37· οδηγία όπως τροποποιήθηκε από την

οδηγία 98/48/ΕΚ (ΕΕ L 217 της 5.8.1998, σ. 18).



(14) Η διασφάλιση της εµπιστοσύνης στα δίκτυα και τα συ-
στήµατα πληροφοριών απαιτεί οι πολίτες, οι επιχειρήσεις και
η δηµόσια διοίκηση να έχουν επαρκή ενηµέρωση, εκπαίδευση
και κατάρτιση στον τοµέα της ασφάλειας δικτύων και
πληροφοριών. Οι δηµόσιες αρχές πρέπει να διαδραµατίσουν
ρόλο για την αύξηση της ευαισθητοποίησης µέσω της ενηµέ-
ρωσης του κοινού εν γένει, των µικροµεσαίων επιχειρήσεων,
των εταιρειών, των δηµοσίων διοικήσεων, των σχολείων και
των πανεπιστηµίων. Τα µέτρα αυτά πρέπει να αναπτυχθούν
περαιτέρω. Η ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ
των κρατών µελών θα διευκολύνει τέτοιου είδους δράσεις
ευαισθητοποίησης. Ο Οργανισµός θα πρέπει να παρέχει συµ-
βουλές σχετικά µε τις βέλτιστες πρακτικές όσον αφορά την
αύξηση της ευαισθητοποίησης, την κατάρτιση και τα µαθή-
µατα.

(15) Αποστολή του Οργανισµού θα πρέπει να είναι να συµβάλλει
σε υψηλό επίπεδο ασφάλειας των δικτύων και των πληροφο-
ριών εντός της Κοινότητας και να διαπλάθει µια αντίληψη
για την ασφάλεια των δικτύων και των πληροφοριών που θα
είναι προς όφελος των πολιτών, των καταναλωτών, των επι-
χειρήσεων και των οργανισµών του δηµόσιου τοµέα στην
Ευρωπαϊκή Ένωση, συµβάλλοντας έτσι στην οµαλή λει-
τουργία της εσωτερικής αγοράς.

(16) Οι αποδοτικές πολιτικές ασφαλείας θα πρέπει να βασίζονται
σε σωστά αναπτυγµένες µεθόδους εκτίµησης του κινδύνου,
τόσο στον δηµόσιο όσο και στον ιδιωτικό τοµέα. Οι µέθοδοι
και οι διαδικασίες εκτίµησης του κινδύνου χρησιµοποιούνται
σε διαφορετικά επίπεδα χωρίς να υπάρχει κοινή πρακτική
όσον αφορά την αποδοτική εφαρµογή τους. Η προώθηση
και η ανάπτυξη βέλτιστων πρακτικών για την εκτίµηση του
κινδύνου και για διαλειτουργικές λύσεις διαχείρισης του κιν-
δύνου εντός των οργανισµών του δηµοσίου και του ιδιω-
τικού τοµέα θα βελτιώσει το επίπεδο ασφαλείας δικτύων και
συστηµάτων πληροφοριών στην Ευρώπη.

(17) Ο Οργανισµός θα πρέπει να αξιοποιεί τις τρέχουσες δραστη-
ριότητες έρευνας, ανάπτυξης και τεχνολογικής αξιολόγησης,
ιδίως εκείνες που διεξάγονται στο πλαίσιο των διαφόρων
κοινοτικών ερευνητικών πρωτοβουλιών.

(18) Όταν αυτό είναι σκόπιµο και χρήσιµο στα πλαίσια της εµβέ-
λειάς του, των στόχων και των καθηκόντων του, ο Οργανι-
σµός θα µπορούσε να ανταλλάσσει εµπειρίες και γενικές
πληροφορίες µε φορείς και οργανισµούς που δηµιουργού-
νται δυνάµει του δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ασχο-
λούνται µε την ασφάλεια των δικτύων και των πληροφοριών.

(19) Τα προβλήµατα ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών είναι
παγκόσµια. Υπάρχει ανάγκη στενότερης συνεργασίας σε πα-
γκόσµιο επίπεδο προκειµένου να βελτιωθούν τα πρότυπα
ασφαλείας, να βελτιωθούν οι πληροφορίες και να προωθηθεί
µια παγκόσµια κοινή προσέγγιση στα θέµατα της ασφάλειας
δικτύων και πληροφοριών, συµβάλλοντας έτσι στη διάπλαση
µιας αντίληψης για την ασφάλεια των δικτύων και των
πληροφοριών. Η αποδοτική συνεργασία µε τις τρίτες χώρες
και µε την παγκόσµια κοινότητα έχει καταστεί καθήκον και
σε ευρωπαϊκό επίπεδο. Προς τούτο, ο Οργανισµός θα πρέπει
να συµβάλει στις κοινοτικές προσπάθειες για συνεργασία µε
τρίτες χώρες και, όταν ενδείκνυται, µε διεθνείς οργανισµούς.

(20) Κατά την άσκηση των δραστηριοτήτων του, ο Οργανισµός
θα πρέπει να δίνει προσοχή στις µικροµεσαίες επιχειρήσεις.

(21) Προκειµένου να διασφαλισθεί µε αποτελεσµατικό τρόπο η
εκτέλεση των καθηκόντων του Οργανισµού, τα κράτη µέλη
και η Επιτροπή θα πρέπει να εκπροσωπούνται στο διοικητικό
συµβούλιο, στο οποίο ανατίθενται οι αναγκαίες αρµοδιότη-
τες προκειµένου να καταρτίζει τον προϋπολογισµό, να εξα-
κριβώνει την εκτέλεσή του, να εγκρίνει τους κατάλληλους
δηµοσιονοµικούς κανόνες, να θεσπίζει διαφανείς διαδικασίες
για τη λήψη αποφάσεων από τον Οργανισµό, να εγκρίνει το
πρόγραµµα εργασίας του Οργανισµού, να εγκρίνει τον δικό
του εσωτερικό κανονισµό και τους εσωτερικούς κανόνες λει-
τουργίας του Οργανισµού και να διορίζει και να παύει τον
εκτελεστικό διευθυντή. Το διοικητικό συµβούλιο θα πρέπει
να µεριµνά ώστε ο Οργανισµός να εκπληρώνει τα καθήκοντα
του, υπό συνθήκες που του επιτρέπουν να παρέχει τις υπη-
ρεσίες του, σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό.

(22) Θα ήταν χρήσιµο να συγκροτηθεί µια µόνιµη οµάδα ενδια-
φεροµένων, προκειµένου να διατηρείται τακτικός διάλογος
µε τον ιδιωτικό τοµέα, τις οργανώσεις των καταναλωτών και
άλλους οικείους ενδιαφερόµενους. Η µόνιµη οµάδα ενδιαφε-
ροµένων, την οποία θα συγκροτήσει και της οποίας θα
προεδρεύει ο εκτελεστικός διευθυντής, θα πρέπει να εστιάζε-
ται σε θέµατα που αφορούν όλους τους ενδιαφερόµενους
και να τα θέτει υπόψη του εκτελεστικού διευθυντή. Ο εκτε-
λεστικός διευθυντής µπορεί, όταν είναι σκόπιµο και ανάλογα
µε την ηµερήσια διάταξη των συνεδριάσεων, να καλεί εκπρο-
σώπους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και άλλων οικείων
φορέων να συµµετέχουν στις συνεδριάσεις της Οµάδας.

(23) Για την οµαλή λειτουργία του Οργανισµού, ο εκτελεστικός
του διευθυντής απαιτείται να διορίζεται βάσει των προσό-
ντων του και των τεκµηριωµένων διοικητικών και διαχειρι-
στικών ικανοτήτων του, καθώς και βάσει των σχετικών ικα-
νοτήτων και της πείρας του στον τοµέα της ασφάλειας δι-
κτύων και πληροφοριών και να εκτελεί τα καθήκοντά του µε
πλήρη ανεξαρτησία και ευελιξία ως προς την οργάνωση της
εσωτερικής λειτουργίας του Οργανισµού. Για τον σκοπό
αυτό, ο εκτελεστικός διευθυντής θα πρέπει να εκπονεί πρό-
ταση για το πρόγραµµα εργασιών του Οργανισµού, µετά
από συνεννόηση µε την Επιτροπή και τη µόνιµη οµάδα
ενδιαφεροµένων, και να λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα για
να διασφαλίζει τη σωστή εκτέλεση του προγράµµατος εργα-
σίας του Οργανισµού, να εκπονεί κάθε έτος το σχέδιο
γενικής έκθεσης που υποβάλλεται στο διοικητικό συµβούλιο,
να καταρτίζει σχέδιο εκτιµήσεων των εσόδων και των
δαπανών του Οργανισµού και να εκτελεί τον προϋπολογι-
σµό.

(24) Ο εκτελεστικός διευθυντής θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα
να συγκροτεί ad hoc οµάδες εργασίας για την εξέταση συ-
γκεκριµένων επιστηµονικών και τεχνικών θεµάτων. Με τη
συγκρότηση των ad hoc οµάδων εργασίας, ο εκτελεστικός
διευθυντής θα πρέπει να επιδιώκει τη συµβολή του ιδιωτικού
τοµέα και να αξιοποιεί τη σχετική πείρα του. Οι ad hoc
οµάδες εργασίας θα πρέπει να παρέχουν στον Οργανισµό τη
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δυνατότητα να έχει πρόσβαση στις πλέον επικαιροποιηµένες
πληροφορίες που είναι διαθέσιµες ώστε να µπορεί να αντα-
ποκρίνεται στις προκλήσεις στον τοµέα της ασφάλειας που
τίθενται από την αναπτυσσόµενη κοινωνία της πληροφορίας.
Ο Οργανισµός θα πρέπει να µεριµνά ώστε οι ad hoc οµάδες
εργασίας του να διαθέτουν τα απαραίτητα προσόντα και να
είναι αντιπροσωπευτικές και να περιλαµβάνουν, κατά περί-
πτωση, αναλόγως των συγκεκριµένων θεµάτων, αντιπρο-
σώπους των δηµοσίων διοικήσεων των κρατών µελών, του
ιδιωτικού τοµέα, συµπεριλαµβανοµένης της βιοµηχανίας,
των χρηστών, καθώς και πανεπιστηµιακών µε εµπειρία στην
ασφάλεια των δικτύων και των πληροφοριών. Ο Οργανισµός
µπορεί, αν χρειάζεται, να περιλαµβάνει στις οµάδες εργασίας
ανεξάρτητους εµπειρογνώµονες, αναγνωρισµένους ως ειδι-
κούς στον εκάστοτε τοµέα. Οι εµπειρογνώµονες που συµ-
µετέχουν στις ad hoc οµάδες εργασίας που οργανώνει ο
Οργανισµός δεν θα πρέπει να ανήκουν στο προσωπικό του
Οργανισµού. Τα έξοδά τους θα πρέπει να καλύπτονται από
τον Οργανισµό σύµφωνα µε τους εσωτερικούς κανόνες λει-
τουργίας του και βάσει των υφιστάµενων δηµοσιονοµικών
κανονισµών.

(25) Ο Οργανισµός θα πρέπει να εφαρµόζει τη σχετική κοινοτική
νοµοθεσία που αφορά την πρόσβαση του κοινού στα
έγγραφα κατά τα οριζόµενα στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1049/2001 (1) και την προστασία των φυσικών προσώπων
έναντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα
κατά τα οριζόµενα στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 45/2001 (2).

(26) Στα πλαίσια της εµβέλειάς του και των στόχων του, και
κατά την άσκηση των καθηκόντων του, ο Οργανισµός θα
πρέπει να συµµορφώνεται ιδίως µε τις διατάξεις που ισχύουν
για τα κοινοτικά όργανα, καθώς και µε την εθνική νοµοθεσία
σχετικά µε τη µεταχείριση των ευαίσθητων εγγράφων.

(27) Προκειµένου να εξασφαλισθεί η πλήρης αυτονοµία και ανε-
ξαρτησία του Οργανισµού, θεωρείται αναγκαίο να διαθέτει
αυτοτελή προϋπολογισµό, τα έσοδα του οποίου θα προέρ-
χονται κυρίως από συνεισφορά της Κοινότητας. Η κοινοτική
δηµοσιονοµική διαδικασία παραµένει σε ισχύ όσον αφορά
τις επιχορηγήσεις που βαρύνουν τον γενικό προϋπολογισµό
της Ευρωπαϊκής Ένωσης· επιπλέον, οι λογαριασµοί θα πρέπει
να ελέγχονται από το Ελεγκτικό Συνέδριο.

(28) Εφόσον απαιτείται και βάσει ρυθµίσεων που πρέπει να
θεσπισθούν, ο Οργανισµός µπορεί να έχει πρόσβαση στις
υπηρεσίες διερµηνείας που παρέχονται από τη γενική διεύ-
θυνση διερµηνείας της Επιτροπής (Γ∆∆Ε) ή από τµήµατα
διερµηνείας άλλων οργάνων της Κοινότητας.

(29) Ο Οργανισµός θα πρέπει να συγκροτηθεί αρχικά για περιο-
ρισµένη χρονική περίοδο και να αξιολογηθεί το έργο του
προκειµένου να καθορισθεί εάν θα πρέπει να παραταθεί η
διάρκεια λειτουργίας του,

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΤΜΗΜΑ 1

ΕΜΒΕΛΕΙΑ, ΣΤΟΧΟΙ ΚΑΙ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ

Άρθρο 1

Εµβέλεια

1. Προκειµένου να εξασφαλισθεί υψηλό και ουσιαστικό επίπεδο
ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών εντός της Κοινότητας και να
αναπτυχθεί η αντίληψη της ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών
προς όφελος των πολιτών, των καταναλωτών, των επιχειρήσεων και
των οργανισµών του δηµόσιου τοµέα της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
συµβάλλοντας έτσι στην οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς,
δηµιουργείται ο ευρωπαϊκός οργανισµός για την ασφάλεια δικτύων
και πληροφοριών, ο οποίος εφεξής καλείται «Οργανισµός».

2. Ο Οργανισµός συνδράµει την Επιτροπή και τα κράτη µέλη
και, ως εκ τούτου, συνεργάζεται µε την επιχειρηµατική κοινότητα,
για να τα βοηθάει να ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις της ασφά-
λειας δικτύων και πληροφοριών, εξασφαλίζοντας έτσι την οµαλή
λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, συµπεριλαµβανοµένων των
προβλεπόµενων από την ισχύουσα και µελλοντική κοινοτική νοµο-
θεσία, όπως την οδηγία 2000/21/ΕΚ.

3. Οι στόχοι και τα καθήκοντα του Οργανισµού δεν θίγουν τις
αρµοδιότητες των κρατών µελών στον τοµέα της ασφάλειας δι-
κτύων και πληροφοριών, οι οποίες δεν εµπίπτουν στο πεδίο εφαρ-
µογής της συνθήκης ΕΚ, όπως τις αρµοδιότητες που υπάγονται
στους τίτλους V και VI της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση,
και, εν πάση περιπτώσει, δεν θίγουν δραστηριότητες που αφορούν
τη δηµόσια ασφάλεια, την εθνική άµυνα, την ασφάλεια του κράτους
(συµπεριλαµβανοµένης της οικονοµικής ευηµερίας του κράτους,
οσάκις πρόκειται για θέµατα κρατικής ασφάλειας), καθώς και τις
κρατικές δραστηριότητες στον τοµέα του ποινικού δικαίου.

Άρθρο 2

Στόχοι

1. Ο Οργανισµός ενισχύει την ικανότητα της Κοινότητας, των
κρατών µελών και, ως εκ τούτου, της επιχειρηµατικής κοινότητας,
να προλαµβάνουν, να αντιµετωπίζουν και να ανταποκρίνονται στα
προβλήµατα ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών.

2. Ο Οργανισµός παρέχει συνδροµή και δίνει συµβουλές στην
Επιτροπή και στα κράτη µέλη σχετικά µε θέµατα που αφορούν την
ασφάλεια δικτύων και πληροφοριών, τα οποία εµπίπτουν στις αρµο-
διότητές του κατά τα οριζόµενα στον παρόντα κανονισµό.

3. Ο Οργανισµός, µε αφετηρία τις εθνικές και τις κοινοτικές
προσπάθειες, αναπτύσσει υψηλό επίπεδο ειδικών γνώσεων. Ο Οργα-
νισµός χρησιµοποιεί αυτές τις ειδικές γνώσεις για την προώθηση
ευρείας συνεργασίας µεταξύ παραγόντων του δηµόσιου και του
ιδιωτικού τοµέα.

4. Ο Οργανισµός συνδράµει την Επιτροπή, όταν του ζητείται,
στις τεχνικές προπαρασκευαστικές εργασίες ενηµέρωσης και ανά-
πτυξης της κοινοτικής νοµοθεσίας στον τοµέα της ασφάλειας δι-
κτύων και πληροφοριών.
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(1) Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 2001, για την πρόσβαση του κοινού
στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και της
Επιτροπής (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43).

(2) Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 45/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 18ης ∆εκεµβρίου 2000, σχετικά µε την προστασία των
φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα από τα όργανα και τους οργανισµούς της Κοινότητας και
σχετικά µε την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδοµένων αυτών (ΕΕ L 8 της
12.1.2001, σ. 1).



Άρθρο 3

Καθήκοντα

Προκειµένου να εξασφαλισθεί ότι η εµβέλεια και οι στόχοι που
ορίζονται στα άρθρα 1 και 2 συνάδουν και πληρούνται, ο Οργανι-
σµός εκτελεί τα ακόλουθα καθήκοντα:

α) συλλογή κατάλληλων πληροφοριών για την ανάλυση των υφι-
στάµενων, µελλοντικών και άµεσων κινδύνων, και ιδίως στο
ευρωπαϊκό επίπεδο, των κινδύνων οι οποίοι θα µπορούσαν να
έχουν επιπτώσεις στην ανθεκτικότητα και τη διαθεσιµότητα των
δικτύων ηλεκτρονικών επικοινωνιών, καθώς και στην αυθεντι-
κότητα, ακεραιότητα και εµπιστευτικότητα των πληροφοριών,
οι οποίες είναι προσβάσιµες ή µεταφέρονται µέσω των εν λόγω
δικτύων, και διαβίβαση των αποτελεσµάτων της ανάλυσης στα
κράτη µέλη και την Επιτροπή·

β) παροχή συµβουλών και, όταν του ζητείται συνδροµής στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σε ευρωπαϊκούς φορείς ή σε αρµό-
διους εθνικούς φορείς που ορίζουν τα κράτη µέλη, στο πλαίσιο
των στόχων του·

γ) ενίσχυση της συνεργασίας µεταξύ των διαφόρων παραγόντων
που δραστηριοποιούνται στον τοµέα της ασφάλειας δικτύων
και πληροφοριών, µεταξύ άλλων µε τη διοργάνωση τακτικών
διαβουλεύσεων µε τη βιοµηχανία, τα πανεπιστήµια και άλλους
ενδιαφερόµενους κλάδους, καθώς και µε τη δηµιουργία δι-
κτύων επαφών για κοινοτικούς φορείς, φορείς του δηµόσιου
τοµέα που ορίζουν τα κράτη µέλη, φορείς του ιδιωτικού τοµέα
και οργανώσεις καταναλωτών·

δ) διευκόλυνση της συνεργασίας µεταξύ της Επιτροπής και των
κρατών µελών κατά την ανάπτυξη κοινών µεθοδολογιών
πρόληψης, αντιµετώπισης και ανταπόκρισης σε ζητήµατα ασφά-
λειας δικτύων και πληροφοριών·

ε) συµβολή στην ευαισθητοποίηση και στη διαθεσιµότητα
έγκαιρης, αντικειµενικής και συγκεντρωτικής πληροφόρησης
όσον αφορά τα θέµατα ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών
για όλους τους χρήστες, ιδίως µέσω της προώθησης των ανταλ-
λαγών υπάρχουσας βέλτιστης πρακτικής, µεταξύ άλλων όσον
αφορά τις µεθόδους προειδοποίησης των χρηστών, καθώς και
επιδίωξη της συνέργειας µεταξύ πρωτοβουλιών του δηµόσιου
και του ιδιωτικού τοµέα·

στ) παροχή συνδροµής στην Επιτροπή και στα κράτη µέλη κατά τη
διεξαγωγή του διαλόγου τους µε τον κλάδο για την αντιµετώ-
πιση προβληµάτων ασφάλειας όσον αφορά τα προϊόντα υλικού
και λογισµικού·

ζ) παρακολούθηση της εξέλιξης των προτύπων για προϊόντα και
υπηρεσίες που αφορούν την ασφάλεια των δικτύων και των
πληροφοριών·

η) παροχή συµβουλών στην Επιτροπή σχετικά µε την έρευνα στον
τοµέα της ασφάλειας των δικτύων και των πληροφοριών, καθώς
επίσης και της αποτελεσµατικής χρήσης των τεχνολογιών
πρόληψης κινδύνων·

θ) προώθηση των δραστηριοτήτων εκτίµησης κινδύνων, διαλει-
τουργικών λύσεων διαχείρισης κινδύνων και µελετών σχετικά µε
λύσεις διαχείρισης της πρόληψης εντός των οργανισµών του
δηµόσιου και του ιδιωτικού τοµέα·

ι) συµβολή στις κοινοτικές προσπάθειες συνεργασίας µε τρίτες
χώρες και, κατά περίπτωση, µε διεθνείς οργανισµούς, µε στόχο
την προώθηση κοινής σφαιρικής προσέγγισης σε θέµατα ασφά-

λειας δικτύων και πληροφοριών, συµβάλλοντας έτσι στη διά-
πλαση µιας αντίληψης για την ασφάλεια δικτύων και πληροφο-
ριών·

ια) ανεξάρτητη έκφραση των συµπερασµάτων, προσανατολισµών
και συµβουλών του σχετικά µε θέµατα που άπτονται της εµβέ-
λειας και των στόχων του.

Άρθρο 4

Ορισµοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, νοούνται ως:

α) «δίκτυο»: τα συστήµατα µετάδοσης και, κατά περίπτωση, ο
εξοπλισµός µεταγωγής ή δροµολόγησης και οι λοιποί πόροι
που επιτρέπουν τη µεταφορά σηµάτων µε τη χρήση καλωδίου,
ραδιοσηµάτων, οπτικού ή άλλου ηλεκτροµαγνητικού µέσου,
συµπεριλαµβανοµένων των δορυφορικών δικτύων, των στα-
θερών (µεταγωγής δεδοµένων µέσω κυκλωµάτων και πακετοµε-
ταγωγής, συµπεριλαµβανοµένου του ∆ιαδικτύου) και κινητών
επίγειων δικτύων, των συστηµάτων ηλεκτρικών καλωδίων, εφό-
σον χρησιµοποιούνται για τη µετάδοση σηµάτων, των δικτύων
που χρησιµοποιούνται για ραδιοτηλεοπτικές εκποµπές, καθώς
και των δικτύων καλωδιακής τηλεόρασης, ανεξάρτητα από το
είδος των µεταφερόµενων πληροφοριών·

β) «σύστηµα πληροφοριών»: οι ηλεκτρονικοί υπολογιστές και τα
δίκτυα ηλεκτρονικών επικοινωνιών, καθώς επίσης και τα ηλεκ-
τρονικά δεδοµένα τα οποία έχουν αποθηκευθεί, έχουν αποτελέ-
σει αντικείµενο επεξεργασίας, έχουν ανακτηθεί ή έχουν µετα-
δοθεί µέσω των εν λόγω δικτύων µε σκοπό τη λειτουργία τους,
τη χρήση, την προστασία και τη συντήρησή τους·

γ) «ασφάλεια δικτύων και πληροφοριών»: η δυνατότητα ενός δι-
κτύου ή ενός συστήµατος πληροφοριών να ανθίσταται, σε συ-
γκεκριµένο επίπεδο εµπιστοσύνης, σε ατυχήµατα ή σε παράνο-
µες ή κακόβουλες δράσεις, οι οποίες θέτουν σε κίνδυνο τη δια-
θεσιµότητα, την αυθεντικότητα, την ακεραιότητα και την εµπι-
στευτικότητα όσον αφορά τα δεδοµένα που έχουν αποθηκευθεί
ή µεταδίδονται καθώς και οι σχετικές υπηρεσίες που προσφέρο-
νται από τα εν λόγω δίκτυα ή συστήµατα ή είναι προσβάσιµες
µέσω αυτών·

δ) «διαθεσιµότητα»: το γεγονός ότι τα δεδοµένα είναι προσβάσιµα
και οι υπηρεσίες λειτουργικές·

ε) «αυθεντικοποίηση»: η επιβεβαίωση της δηλούµενης ταυτότητας
οντοτήτων ή χρηστών·

στ) «ακεραιότητα δεδοµένων»: η επιβεβαίωση ότι τα δεδοµένα τα
οποία έχουν σταλεί, έχουν παραληφθεί ή έχουν αποθηκευθεί
είναι πλήρη και αµετάβλητα·

ζ) «εµπιστευτικότητα δεδοµένων»: η προστασία των επικοινωνιών ή
των αποθηκευµένων δεδοµένων από την υποκλοπή και την
ανάγνωση από µη εξουσιοδοτηµένα πρόσωπα·

η) «κίνδυνος»: η εκδήλωση της πιθανότητας τα τρωτά σηµεία του
συστήµατος να επηρεάσουν την αυθεντικοποίηση, τη διαθεσι-
µότητα, την αυθεντικότητα, την ακεραιότητα ή την εµπιστευτι-
κότητα των δεδοµένων τα οποία αποτελούν αντικείµενο επεξερ-
γασίας ή µεταδίδονται, καθώς και η σοβαρότητα των εν λόγω
επιπτώσεων, ως συνέπεια της σκόπιµης ή µη αξιοποίησης των
συγκεκριµένων τρωτών σηµείων·

13.3.2004 L 77/5Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



θ) «εκτίµηση κινδύνου»: η επιστηµονική διαδικασία η οποία βασί-
ζεται στην τεχνολογία και συνίσταται σε τέσσερις φάσεις: στον
εντοπισµό της απειλής, στο χαρακτηρισµό της απειλής, στην
αξιολόγηση της έκθεσης στην απειλή και στο χαρακτηρισµό
του κινδύνου·

ι) «διαχείριση κινδύνου»: η διαδικασία, διακριτή από την εκτίµηση
κινδύνου, κατά την οποία σταθµίζονται οι εναλλακτικές πολι-
τικές έπειτα από διαβούλευση µε τα ενδιαφερόµενα µέρη,
λαµβάνεται υπόψη η εκτίµηση του κινδύνου και άλλων εύλο-
γων παραγόντων και, εφόσον χρειασθεί, επιλέγονται οι κατάλ-
ληλες λύσεις πρόληψης και ελέγχου·

ια) «αντίληψη για την ασφάλεια δικτύων και πληροφοριών»: η ίδια
έννοια µε εκείνη που ορίζεται στις κατευθυντήριες γραµµές του
ΟΟΣΑ, της 25ης Ιουλίου 2002, για την ασφάλεια δικτύων και
πληροφοριών, και στο ψήφισµα του Συµβουλίου, της 18ης
Φεβρουαρίου 2003, για την ευρωπαϊκή αντίληψη για την
ασφάλεια δικτύων και πληροφοριών (1).

ΤΜΗΜΑ 2

ΟΡΓΑΝΩΣΗ

Άρθρο 5

Όργανα του Οργανισµού

Ο Οργανισµός απαρτίζεται από:

α) το διοικητικό συµβούλιο·

β) τον εκτελεστικό διευθυντή και

γ) τη µόνιµη οµάδα ενδιαφεροµένων.

Άρθρο 6

∆ιοικητικό συµβούλιο

1. Το διοικητικό συµβούλιο απαρτίζεται από έναν εκπρόσωπο
από κάθε κράτος µέλος, τρεις εκπροσώπους που διορίζονται από
την Επιτροπή, καθώς και τρεις εκπροσώπους που προτείνονται από
την Επιτροπή και διορίζονται από το Συµβούλιο, χωρίς δικαίωµα
ψήφου, καθένας από τους οποίους προέρχεται από µια από τις ακό-
λουθες οµάδες:

α) βιοµηχανικός κλάδος των τεχνολογιών των πληροφοριών και
των επικοινωνιών·

β) ενώσεις καταναλωτών·

γ) πανεπιστηµιακοί εµπειρογνώµονες σε θέµατα ασφάλειας δικτύων
και πληροφοριών.

2. Τα µέλη του διοικητικού συµβουλίου διορίζονται µε βάση το
βαθµό της πείρας και της εξειδίκευσής τους στον τοµέα της ασφά-
λειας δικτύων και πληροφοριών. Οι εκπρόσωποι µπορούν να αντι-
καθίσταται από τους αναπληρωτές, οι οποίοι διορίζονται ταυτό-
χρονα.

3. Το διοικητικό συµβούλιο εκλέγει πρόεδρο και αναπληρωτή
πρόεδρο µεταξύ των µελών του για θητεία δυόµισι ετών, η οποία
µπορεί να ανανεωθεί. Ο αναπληρωτής πρόεδρος αντικαθιστά αυτο-
δικαίως τον πρόεδρο εφόσον αυτός αδυνατεί να ασκήσει τα καθή-
κοντά του/της.

4. Το διοικητικό συµβούλιο εγκρίνει τον εσωτερικό του κανονι-
σµό, βάσει πρότασης της Επιτροπής. Εκτός εάν άλλως προβλέπεται,
το διοικητικό συµβούλιο αποφασίζει µε την πλειοψηφία των µελών
του που διαθέτουν δικαίωµα ψήφου.

Απαιτείται πλειοψηφία δύο τρίτων όλων των µελών που διαθέτουν
δικαίωµα ψήφου, για την έγκριση του εσωτερικού κανονισµού του,
των εσωτερικών κανόνων λειτουργίας του Οργανισµού, του προϋ-
πολογισµού, του ετήσιου προγράµµατος εργασιών, καθώς και για
τον διορισµό και την παύση του εκτελεστικού διευθυντή.

5. Οι συνεδριάσεις του διοικητικού συµβουλίου συγκαλούνται
από τον πρόεδρό του. Το διοικητικό συµβούλιο συνέρχεται σε τα-
κτική συνεδρίαση δύο φορές ετησίως. Συνέρχεται επίσης σε έκτακ-
τες συνεδριάσεις µε πρωτοβουλία του προέδρου ή κατ' αίτηση
τουλάχιστον ενός τρίτου των µελών του που διαθέτουν δικαίωµα
ψήφου. Ο εκτελεστικός διευθυντής συµµετέχει στις συνεδριάσεις
του διοικητικού συµβουλίου χωρίς δικαίωµα ψήφου και εξασφαλί-
ζει τη γραµµατειακή υποστήριξη.

6. Το διοικητικό συµβούλιο εγκρίνει τους εσωτερικούς κανόνες
λειτουργίας του Οργανισµού κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής.
Αυτοί οι εσωτερικοί κανόνες λειτουργίας δηµοσιοποιούνται.

7. Το διοικητικό συµβούλιο ορίζει τους γενικούς προσανατολι-
σµούς λειτουργίας του Οργανισµού. Το διοικητικό συµβούλιο
διασφαλίζει ότι ο Οργανισµός εργάζεται σύµφωνα µε τις αρχές που
ορίζονται στα άρθρα 12 έως 14 και 23. Επίσης, διασφαλίζει τη
συνοχή των εργασιών του Οργανισµού µε τις δραστηριότητες που
αναλαµβάνονται από τα κράτη µέλη, καθώς και σε κοινοτικό
επίπεδο.

8. Πριν από τις 30 Νοεµβρίου εκάστου έτους, το διοικητικό
συµβούλιο, αφού προηγουµένως λάβει τη γνώµη της Επιτροπής,
εγκρίνει το πρόγραµµα εργασίας του Οργανισµού για το επόµενο
έτος. Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο διασφαλίζει ότι το πρόγραµµα
εργασίας συνάδει µε την εµβέλεια, τους στόχους και τα καθήκοντα
του Οργανισµού, καθώς και µε τις νοµοθετικές και πολιτικές προτε-
ραιότητες της Κοινότητας στον τοµέα της ασφάλειας δικτύων και
πληροφοριών.

9. Πριν από τις 31 Μαρτίου εκάστου έτους, το διοικητικό συµ-
βούλιο εγκρίνει τη γενική έκθεση δραστηριοτήτων του Οργανισµού
για το προηγούµενο έτος.

10. Οι δηµοσιονοµικοί κανόνες που εφαρµόζονται στον Οργανι-
σµό εγκρίνονται από το διοικητικό συµβούλιο κατόπιν διαβού-
λευσης µε την Επιτροπή. ∆εν µπορούν να παρεκκλίνουν από τον
κανονισµό (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 2343/2002 της Επιτροπής, της
19ης Νοεµβρίου 2002, για τη θέσπιση δηµοσιονοµικού κανονι-
σµού πλαισίου για τους κοινοτικούς οργανισµούς του άρθρου 185
του κανονισµού (EΚ, Eυρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου,
ο οποίος θεσπίζει το δηµοσιονοµικό κανονισµό που εφαρµόζεται
στον γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (2), εκτός
εάν η συγκεκριµένη παρέκκλιση απαιτείται για τις ειδικές ανάγκες
λειτουργίας του Οργανισµού και κατόπιν προηγούµενης συναινέ-
σεως της Επιτροπής.
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Άρθρο 7

Εκτελεστικός διευθυντής

1. Ο Οργανισµός διοικείται από τον εκτελεστικό του διευθυντή,
ο οποίος ενεργεί ανεξάρτητα κατά την άσκηση των καθηκόντων
του.

2. Ο εκτελεστικός διευθυντής διορίζεται από το διοικητικό συµ-
βούλιο, βάσει καταλόγου υποψηφίων τον οποίο προτείνει η Επι-
τροπή κατόπιν γενικού διαγωνισµού και έπειτα από δηµοσίευση
πρόσκλησης για εκδήλωση ενδιαφέροντος στην Επίσηµη Εφηµερίδα
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και αλλού. Ο εκτελεστικός διευθυντής
διορίζεται µε βάση τα προσόντα του και τις τεκµηριωµένες διοικη-
τικές και διαχειριστικές του ικανότητες, καθώς και την επάρκεια και
πείρα του στον τοµέα της ασφάλειας δικτύων και πληροφοριών. Ο
υποψήφιος ο οποίος έχει υποδειχθεί από το διοικητικό συµβούλιο,
πριν από το διορισµό του, καλείται αµελλητί να προβεί σε δήλωση
ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και να απαντήσει στις ερω-
τήσεις που θα του υποβάλουν τα µέλη του. Το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο ή το Συµβούλιο µπορούν επίσης να ζητούν οποτεδήποτε
ακρόαση µε τον εκτελεστικό διευθυντή για οποιοδήποτε θέµα που
άπτεται των δραστηριοτήτων του Οργανισµού. Το διοικητικό συµ-
βούλιο µπορεί να παύσει τον εκτελεστικό διευθυντή από τα καθή-
κοντά του.

3. Η θητεία του εκτελεστικού διευθυντή είναι διάρκειας έως
πέντε ετών.

4. Ο εκτελεστικός διευθυντής είναι υπεύθυνος για τα ακόλουθα:

α) την καθηµερινή διοίκηση του Οργανισµού·

β) την εκπόνηση πρότασης για τα προγράµµατα εργασίας του
Οργανισµού, κατόπιν διαβουλεύσεων µε την Επιτροπή και τη
µόνιµη οµάδα ενδιαφεροµένων·

γ) την εκτέλεση των προγραµµάτων εργασίας και των αποφάσεων
που έχουν εγκριθεί από το διοικητικό συµβούλιο·

δ) µέριµνα ώστε ο Οργανισµός να ασκεί τα καθήκοντά του
σύµφωνα µε τις απαιτήσεις εκείνων που χρησιµοποιούν τις υπη-
ρεσίες του, ιδίως όσον αφορά την επάρκεια και την καταλ-
ληλότητα των παρεχόµενων υπηρεσιών·

ε) την κατάρτιση του σχεδίου κατάστασης προβλεπόµενων εσόδων
και δαπανών του Οργανισµού και την εκτέλεση του προϋπολο-
γισµού του·

στ) όλα τα θέµατα προσωπικού·

ζ) την ανάπτυξη και διατήρηση επαφών µε το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και τη διασφάλιση τακτικού διαλόγου µε τις σχετικές
επιτροπές·

η) την ανάπτυξη και διατήρηση επαφών µε την επιχειρηµατική κοι-
νότητα και τις ενώσεις των καταναλωτών, ώστε να εξασφαλίζε-
ται τακτικός διάλογος µε τους οικείους ενδιαφερόµενους·

θ) την προεδρία της µόνιµης επιτροπής ενδιαφεροµένων.

5. Κάθε χρόνο, ο εκτελεστικός διευθυντής υποβάλλει στο
διοικητικό συµβούλιο προς έγκριση:

α) σχέδιο γενικής έκθεσης η οποία καλύπτει όλες τις δραστηριότη-
τες του Οργανισµού κατά το προηγούµενο έτος·

β) σχέδιο προγράµµατος εργασίας.

6. Ο εκτελεστικός διευθυντής, έπειτα από έγκριση του διοικη-
τικού συµβουλίου, διαβιβάζει το πρόγραµµα εργασίας στο Ευρω-
παϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Επιτροπή και τα κράτη
µέλη, και το δηµοσιεύει.

7. Ο εκτελεστικός διευθυντής, έπειτα από έγκριση του διοικη-
τικού συµβουλίου, διαβιβάζει τη γενική έκθεση του Οργανισµού
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Επιτροπή, το
Ελεγκτικό Συνέδριο, την Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, και την δηµοσιεύει.

8. Εφόσον απαιτείται, και εντός του πλαισίου της εµβέλειας, των
στόχων και των καθηκόντων του Οργανισµού, ο εκτελεστικός διευ-
θυντής µπορεί να συστήσει, σε συνεννόηση µε τη µόνιµη οµάδα
ενδιαφεροµένων, ad hoc οµάδες εργασίας απαρτιζόµενες από εµπει-
ρογνώµονες. Το διοικητικό συµβούλιο τηρείται πλήρως ενήµερο. Οι
διαδικασίες, ιδίως όσον αφορά τη σύνθεση, το διορισµό των εµπει-
ρογνωµόνων από τον εκτελεστικό διευθυντή και τη λειτουργία ad
hoc οµάδων εργασίας, προσδιορίζονται στους εσωτερικούς κανόνες
λειτουργίας του Οργανισµού.

Όταν συσταθούν, οι συνιστώµενες ad hoc οµάδες εργασίας ασχο-
λούνται ιδίως µε τεχνικά και επιστηµονικά ζητήµατα.

Τα µέλη του διοικητικού συµβουλίου δεν δύνανται να συµµετέχουν
στις ad hoc οµάδες εργασίας. εκπρόσωποι της Επιτροπής δικαιού-
νται να παρίστανται στις συνεδριάσεις τους.

Άρθρο 8

Μόνιµη οµάδα ενδιαφεροµένων

1. Ο εκτελεστικός διευθυντής συγκροτεί µόνιµη οµάδα ενδιαφε-
ροµένων, απαρτιζόµενη από εµπειρογνώµονες που εκπροσωπούν
τους οικείους ενδιαφερόµενους, όπως τον βιοµηχανικό κλάδο των
τεχνολογιών των πληροφοριών και των επικοινωνιών, ενώσεις κατα-
ναλωτών, και πανεπιστηµιακούς εµπειρογνώµονες σε θέµατα ασφά-
λειας δικτύων και πληροφοριών.

2. Οι διαδικασίες όσον αφορά ιδίως τον αριθµό, τη σύνθεση και
το διορισµό των µελών από τον εκτελεστικό διευθυντή, καθώς και
τη λειτουργία της οµάδας, καθορίζονται στους εσωτερικούς κανό-
νες λειτουργίας του Οργανισµού και δηµοσιοποιούνται.

3. Ο εκτελεστικός διευθυντής προεδρεύει της Οµάδας. Η θητεία
των µελών της διαρκεί διόµισυ έτη. µέλη της οµάδας δεν µπορούν
να είναι µέλη του διοικητικού συµβουλίου.

4. Αντιπρόσωποι της Επιτροπής δικαιούνται να παρευρίσκονται
στις συνεδριάσεις και να συµµετέχουν στις εργασίες της οµάδας.

5. Η οµάδα µπορεί να συµβουλεύει τον εκτελεστικό διευθυντή
κατά την άσκηση των καθηκόντων του δυνάµει του παρόντος κανο-
νισµού, κατά την εκπόνηση πρότασης για το πρόγραµµα εργασίας
του Οργανισµού, καθώς και για την εξασφάλιση επικοινωνίας µε
τους οικείους ενδιαφερόµενους επί όλων των θεµάτων που αφορούν
το πρόγραµµα εργασίας.
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ΤΜΗΜΑ 3

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ

Άρθρο 9

Πρόγραµµα εργασίας

Ο Οργανισµός βασίζει τη λειτουργία του στην εκτέλεση του
προγράµµατος εργασίας το οποίο εγκρίνεται σύµφωνα µε το άρθρο
6 παράγραφος 8. Το πρόγραµµα εργασίας δεν εµποδίζει τον Οργα-
νισµό να αναλαµβάνει µη προγραµµατισµένες δραστηριότητες στο
πλαίσιο της εµβέλειας και των στόχων του και εντός των καθο-
ρισθέντων ορίων του προϋπολογισµού.

Άρθρο 10

Αιτήσεις προς τον Οργανισµό

1. Οι αιτήσεις για παροχή συµβουλών και συνδροµής που εµπί-
πτουν στην εµβέλεια, τους στόχους και τα καθήκοντα του Οργανι-
σµού απευθύνονται στον εκτελεστικό διευθυντή και συνοδεύονται
από τεκµηρίωση µε την οποία επεξηγείται το θέµα περί του οποίου
πρόκειται. Ο εκτελεστικός διευθυντής ενηµερώνει την Επιτροπή σχε-
τικά µε τις αιτήσεις που παραλαµβάνει. Σε περίπτωση που ο Οργα-
νισµός αρνηθεί µια αίτηση, πρέπει να το αιτιολογεί.

2. Οι αιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 µπορούν να
υποβάλλονται από:

α) το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·

β) την Επιτροπή·

γ) οποιονδήποτε αρµόδιο φορέα, ο οποίος ορίζεται από κράτος
µέλος, όπως εθνική ρυθµιστική αρχή οριζόµενη σύµφωνα µε το
άρθρο 2 της οδηγίας 2002/21/ΕΚ.

3. Τα πρακτικά µέτρα εφαρµογής των παραγράφων 1 και 2,
ιδίως όσον αφορά την υποβολή, τον καθορισµό προτεραιοτήτων,
την παρακολούθηση, καθώς και την ενηµέρωση του διοικητικού
συµβουλίου σχετικά µε τις αιτήσεις προς τον Οργανισµό, θεσπίζο-
νται από το διοικητικό συµβούλιο στους εσωτερικούς κανόνες λει-
τουργίας του Οργανισµού.

Άρθρο 11

∆ήλωση συµφερόντων

1. Ο εκτελεστικός διευθυντής καθώς και οι υπάλληλοι που
αποσπώνται προσωρινά από τα κράτη µέλη υποβάλλουν δήλωση
δεσµεύσεων και δήλωση συµφερόντων όπου καταδεικνύεται ότι δεν
εξυπηρετούν οιαδήποτε άµεσα ή έµµεσα συµφέροντα, τα οποία µπο-
ρούν ενδεχοµένως να επηρεάσουν την ανεξαρτησία τους. Οι εν
λόγω δηλώσεις υποβάλλονται γραπτώς.

2. Οι εξωτερικοί εµπειρογνώµονες, οι οποίοι συµµετέχουν στις
ad hoc οµάδες εργασίας, δηλώνουν σε κάθε συνεδρίαση οιαδήποτε
συµφέροντα τα οποία µπορούν ενδεχοµένως να επηρεάσουν την
ανεξαρτησία τους σε σχέση µε τα θέµατα της ηµερήσιας διάταξης.

Άρθρο 12

∆ιαφάνεια

1. Ο Οργανισµός διασφαλίζει κατά τη διεξαγωγή των δραστη-
ριοτήτων του υψηλό επίπεδο διαφάνειας σύµφωνα µε τα άρθρα 13
και 14.

2. Ο Οργανισµός µεριµνά ώστε να παρέχονται στο κοινό και σε
κάθε ενδιαφερόµενο µέρος αντικειµενικές, αξιόπιστες και εύκολα
προσβάσιµες πληροφορίες, ιδίως όσον αφορά τα αποτελέσµατα των
εργασιών του, οσάκις ενδείκνυται. Ο Οργανισµός δηµοσιοποιεί τις
δηλώσεις περί συµφερόντων που υποβάλλονται από τον εκτελεστικό
διευθυντή και τους υπαλλήλους που αποσπώνται προσωρινά από τα
κράτη µέλη, καθώς επίσης και τις δηλώσεις συµφερόντων που
υποβάλλονται από τους εµπειρογνώµονες σε σχέση µε τα θέµατα
της ηµερήσιας διάταξης των συνεδριάσεων των ad hoc οµάδων
εργασίας.

3. Το διοικητικό συµβούλιο, ενεργώντας κατόπιν προτάσεως του
εκτελεστικού διευθυντή, µπορεί να επιτρέπει στα ενδιαφερόµενα
µέρη να συµµετέχουν ως παρατηρητές σε ορισµένες δραστηριότητες
του Οργανισµού.

4. Ο Οργανισµός θεσπίζει στους εσωτερικούς κανόνες λειτουρ-
γίας του τα πρακτικά µέτρα εφαρµογής των κανόνων διαφάνειας
που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2.

Άρθρο 13

Εµπιστευτικότητα

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 14, ο Οργανισµός δεν απο-
καλύπτει σε τρίτους πληροφορίες που επεξεργάζεται ή λαµβάνει και
για τις οποίες έχει ζητηθεί η τήρηση εµπιστευτικότητας.

2. Τα µέλη του διοικητικού συµβουλίου, ο εκτελεστικός διευ-
θυντής, τα µέλη της µόνιµης οµάδας ενδιαφεροµένων, οι εξωτερικοί
εµπειρογνώµονες που συµµετέχουν στις ad hoc οµάδες εργασίας,
καθώς και τα µέλη του προσωπικού του Οργανισµού, συµπεριλαµ-
βανοµένων των υπαλλήλων που αποσπώνται προσωρινά από τα
κράτη µέλη, υπόκεινται, ακόµη και µετά την παύση των καθηκόντων
τους, στις απαιτήσεις τήρησης εµπιστευτικότητας, σύµφωνα µε το
άρθρο 287 της συνθήκης.

3. Ο Οργανισµός θεσπίζει, στους εσωτερικούς κανόνες λειτουρ-
γίας του, τα πρακτικά µέτρα εφαρµογής των κανόνων περί εµπι-
στευτικότητας, τα οποία προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2.

Άρθρο 14

Πρόσβαση στα έγγραφα

1. Ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 1049/2001 εφαρµόζεται στα
έγγραφα που έχει στην κατοχή του ο Οργανισµός.

2. Το διοικητικό συµβούλιο θεσπίζει τα µέτρα εφαρµογής του
κανονισµού (EΚ) αριθ. 1049/2001 εντός έξι µηνών από την ίδρυση
του Οργανισµού.

3. Οι αποφάσεις που λαµβάνει ο Οργανισµός, σύµφωνα µε το
άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 είναι δυνατόν να
αποτελέσουν αντικείµενο καταγγελίας στον ∆ιαµεσολαβητή ή προ-
σφυγής ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
σύµφωνα µε τα άρθρα 195 και 230 της συνθήκης, αντιστοίχως.
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ΤΜΗΜΑ 4

∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 15

Έγκριση του προϋπολογισµού

1. Τα έσοδα του Οργανισµού προέρχονται από τη συνεισφορά
της Κοινότητας και από οιαδήποτε συνεισφορά τρίτων χωρών οι
οποίες συµµετέχουν στις εργασίες του Οργανισµού, όπως προβλέ-
πεται στο άρθρο 24.

2. Στις δαπάνες του Οργανισµού περιλαµβάνονται οι δαπάνες
προσωπικού, οι δαπάνες διοικητικής και τεχνικής υποστήριξης, τα
έξοδα υποδοµής και τα λειτουργικά έξοδα, καθώς και οι δαπάνες
που προκύπτουν από συµβάσεις που συνάπτονται µε τρίτους.

3. Το αργότερο έως την 1η Μαρτίου εκάστου έτους, ο εκτελε-
στικός διευθυντής καταρτίζει σχέδιο κατάστασης προβλεπόµενων
εσόδων και δαπανών του Οργανισµού για το επόµενο δηµοσιονο-
µικό έτος και το διαβιβάζει στο διοικητικό συµβούλιο, µαζί µε
σχέδιο πίνακα θέσεων.

4. Τα έσοδα και οι δαπάνες είναι ισοσκελισµένα.

5. Κάθε έτος, το διοικητικό συµβούλιο καταρτίζει, βάσει σχεδίου
κατάστασης προβλεπόµενων εσόδων και δαπανών το οποίο εκπονεί
ο εκτελεστικός διευθυντής, την κατάσταση προβλεπόµενων εσόδων
και δαπανών του Οργανισµού για το επόµενο οικονοµικό έτος.

6. Η εν λόγω κατάσταση προβλέψεων, η οποία περιλαµβάνει
σχέδιο πίνακα θέσεων και το προσωρινό πρόγραµµα εργασίας, δια-
βιβάζεται από το διοικητικό συµβούλιο µέχρι τις 31 Μαρτίου το
αργότερο, στην Επιτροπή και στις χώρες µε τις οποίες η Κοινότητα
έχει συνάψει συµφωνίες σύµφωνα µε το άρθρο 24.

7. Αυτή η κατάσταση προβλέψεων διαβιβάζεται από την Επι-
τροπή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, που αποκα-
λούνται εφεξής «αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή», µαζί µε το
προσχέδιο του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

8. Βάσει της εν λόγω κατάστασης προβλέψεων, η Επιτροπή
εγγράφει στο προσχέδιο του γενικού προϋπολογισµού της Ευρω-
παϊκής Ένωσης τις προβλέψεις που κρίνει αναγκαίες για τον πίνακα
θέσεων και το ποσό της επιδότησης που θα επιβαρύνει το γενικό
προϋπολογισµό, τα οποία υποβάλλει στην αρµόδια για τον προϋπο-
λογισµό αρχή, σύµφωνα µε το άρθρο 272 της συνθήκης.

9. Η αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή εγκρίνει τις πι-
στώσεις για την επιδότηση του Οργανισµού.

Η αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή εγκρίνει τον πίνακα θέσεων
του Οργανισµού.

10. Το διοικητικό συµβούλιο εγκρίνει τον προϋπολογισµό του
Οργανισµού. Ο προϋπολογισµός καθίσταται οριστικός µετά την
οριστική έγκριση του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής
Ένωσης. Οσάκις ενδείκνυται, ο προϋπολογισµός του Οργανισµού
προσαρµόζεται αναλόγως. Το διοικητικό συµβούλιο τον διαβιβάζει
αµελλητί στην Επιτροπή και την αρµόδια για τον προϋπολογισµό
αρχή.

11. Το διοικητικό συµβούλιο κοινοποιεί στην αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή, το ταχύτερο δυνατόν, την πρόθεσή του να
υλοποιήσει οιοδήποτε πρόγραµµα το οποίο ενδέχεται να έχει

σηµαντικές δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στον προϋπολογισµό, και
ιδίως κάθε σχέδιο σχετικό µε ιδιοκτησία, όπως ενοικίαση ή αγορά
κτιρίων. Ενηµερώνει σχετικά την Επιτροπή.

Όταν ένα σκέλος της αρµόδιας για τον προϋπολογισµό αρχής έχει
κοινοποιήσει την πρόθεσή της να διατυπώσει γνώµη, διαβιβάζει
αυτή τη γνώµη στο διοικητικό συµβούλιο εντός έξι εβδοµάδων από
την ηµεροµηνία κοινοποίησης του σχεδίου.

Άρθρο 16

Καταπολέµηση της απάτης

1. Για την καταπολέµηση της απάτης, της διαφθοράς και άλλων
παράνοµων δραστηριοτήτων, εφαρµόζονται άνευ περιορισµών οι
διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1073/1999 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 25ης Μαΐου 1999, σχετικά
µε τις έρευνες που πραγµατοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Υπη-
ρεσία Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF) (1).

2. Ο Οργανισµός προσχωρεί στη διοργανική συµφωνία, της
25ης Μαΐου 1999, µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Επιτροπής των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων σχετικά µε τις εσωτερικές έρευνες που πραγµα-
τοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέµησης της
Απάτης (OLAF) (2) και εκδίδει αµελλητί τις ενδεδειγµένες διατάξεις
που εφαρµόζονται σε όλους τους υπαλλήλους του Οργανισµού.

Άρθρο 17

Εκτέλεση του προϋπολογισµού

1. Ο εκτελεστικός διευθυντής εκτελεί τον προϋπολογισµό του
Οργανισµού.

2. Ο εσωτερικός ελεγκτής της Επιτροπής ασκεί τις ίδιες εξουσίες
έναντι του Οργανισµού όπως και έναντι των υπηρεσιών της Επι-
τροπής.

3. Το αργότερο έως την 1η Μαρτίου µετά τη λήξη κάθε οικονο-
µικού έτους, ο υπόλογος του Οργανισµού διαβιβάζει στον υπόλογο
της Επιτροπής τους προσωρινούς λογαριασµούς, µαζί µε την
έκθεση για τη δηµοσιονοµική και χρηµατοοικονοµική διαχείριση
του εν λόγω οικονοµικού έτους. Ο υπόλογος της Επιτροπής προ-
βαίνει στην ενοποίηση των προσωρινών λογαριασµών των οργάνων
και των αποκεντρωµένων οργανισµών σύµφωνα µε το άρθρο 128
του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου,
της 25ης Ιουνίου 2002, για τη θέσπιση του δηµοσιονοµικού κανο-
νισµού που εφαρµόζεται στο γενικό προϋπολογισµό των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων (3), εφεξής «γενικός δηµοσιονοµικός κανονι-
σµός».

4. Το αργότερο έως τις 31 Μαρτίου µετά τη λήξη κάθε οικονο-
µικού έτους, ο υπόλογος της Επιτροπής διαβιβάζει στο Ελεγκτικό
Συνέδριο τους προσωρινούς λογαριασµούς του Οργανισµού, µαζί
µε την έκθεση για τη δηµοσιονοµική και χρηµατοοικονοµική διαχεί-
ριση του εν λόγω οικονοµικού έτους. Η έκθεση για τη δηµοσιονο-
µική και χρηµατοοικονοµική διαχείριση του εν λόγω οικονοµικού
έτους διαβιβάζεται επίσης στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό
αρχή.
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5. Μετά την παραλαβή των παρατηρήσεων του Ελεγκτικού
Συνεδρίου επί των προσωρινών λογαριασµών του Οργανισµού,
σύµφωνα µε το άρθρο 129 του γενικού δηµοσιονοµικού κανονι-
σµού, ο εκτελεστικός διευθυντής καταρτίζει µε δική του ευθύνη
τους οριστικούς λογαριασµούς του Οργανισµού και τους διαβιβά-
ζει στο διοικητικό συµβούλιο για γνωµοδότηση.

6. Το διοικητικό συµβούλιο εκδίδει γνώµη επί των οριστικών
λογαριασµών του Οργανισµού.

7. Το αργότερο έως την 1η Ιουλίου µετά τη λήξη κάθε οικονο-
µικού έτους, ο εκτελεστικός διευθυντής διαβιβάζει στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Επιτροπή και το Ελεγκτικό Συνέ-
δριο τους οριστικούς λογαριασµούς, µαζί µε τη γνώµη του διοικη-
τικού συµβουλίου.

8. Οι οριστικοί λογαριασµοί δηµοσιεύονται.

9. Το αργότερο έως τις 30 Σεπτεµβρίου, ο εκτελεστικός διευ-
θυντής διαβιβάζει στο Ελεγκτικό Συνέδριο απάντηση επί των
παρατηρήσεών του. ∆ιαβιβάζει επίσης την εν λόγω απάντηση στο
διοικητικό συµβούλιο.

10. Ο εκτελεστικός διευθυντής υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοι-
νοβούλιο, κατόπιν αιτήµατος του τελευταίου, κάθε πληροφορία
που απαιτείται για την οµαλή εφαρµογή της διαδικασίας απαλλαγής
για το συγκεκριµένο οικονοµικό έτος, σύµφωνα µε το άρθρο 146
παράγραφος 3 του γενικού δηµοσιονοµικού κανονισµού.

11. Έπειτα από σύσταση του Συµβουλίου το οποίο αποφασίζει
µε ειδική πλειοψηφία, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προβαίνει έως τις
30 Απριλίου του έτους N + 2 σε απαλλαγή του εκτελεστικού διευ-
θυντή για την εκτέλεση του προϋπολογισµού του οικονοµικού
έτους Ν.

ΤΜΗΜΑ 5

ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 18

Νοµικό καθεστώς

1. Ο Οργανισµός αποτελεί κοινοτικό φορέα. Έχει νοµική προσω-
πικότητα.

2. Σε κάθε κράτος µέλος, ο Οργανισµός διαθέτει την ευρύτερη
δυνατή νοµική ικανότητα που παρέχεται στα νοµικά πρόσωπα βάσει
του εθνικού δικαίου. Μπορεί ιδίως να αποκτά και να διαθέτει κινητή
και ακίνητη περιουσία και να παρίσταται ενώπιον δικαστηρίου.

3. Ο Οργανισµός εκπροσωπείται από τον εκτελεστικό διευθυντή
του.

Άρθρο 19

Προσωπικό

1. Το προσωπικό του Οργανισµού, συµπεριλαµβανοµένου του
εκτελεστικού διευθυντή του, υπόκειται στους κανόνες και κανονι-
σµούς που ισχύουν για τους υπαλλήλους και το λοιπό προσωπικό
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 6, ο Οργανισµός ασκεί όσον
αφορά το προσωπικό του τις εξουσίες που απονέµονται στην αρµό-
δια για τους διορισµούς αρχή από τον κανονισµό υπηρεσιακής
κατάστασης, καθώς και τις εξουσίες που απονέµονται στην αρµόδια
για τη σύναψη συµβάσεων αρχή δυνάµει του καθεστώτος που εφαρ-
µόζεται στο λοιπό προσωπικό.

Ο Οργανισµός µπορεί επίσης να χρησιµοποιεί υπαλλήλους που
αποσπώνται προσωρινά από τα κράτη µέλη, για χρονικό διάστηµα
που δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη.

Άρθρο 20

Προνόµια και ασυλίες

Το πρωτόκολλο περί προνοµίων και ασυλιών των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων εφαρµόζεται στον Οργανισµό και το προσωπικό του.

Άρθρο 21

Ευθύνη

1. Η συµβατική ευθύνη του Οργανισµού διέπεται από το δίκαιο
που εφαρµόζεται στη σχετική σύµβαση.

Το ∆ικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων είναι αρµόδιο για την
έκδοση αποφάσεων δυνάµει της ρήτρας διαιτησίας που περιλαµβά-
νεται στη σύµβαση που συνάπτει ο Οργανισµός.

2. Σε περίπτωση εξωσυµβατικής ευθύνης, ο Οργανισµός υπο-
χρεούται να αποκαθιστά, σύµφωνα µε τις γενικές αρχές που είναι
κοινές στα δίκαια των κρατών µελών, τις ζηµίες που προξενούν ο
ίδιος ή οι υπάλληλοί του κατά την άσκηση των καθηκόντων τους.

Το ∆ικαστήριο είναι αρµόδιο να εκδικάζει διαφορές σχετικά µε την
αποκατάσταση των εν λόγω ζηµιών.

3. Η προσωπική ευθύνη των υπαλλήλων έναντι του Οργανισµού
διέπεται από τους σχετικούς όρους που ισχύουν για το προσωπικό
του Οργανισµού.

Άρθρο 22

Γλώσσες

1. Οι διατάξεις που θεσπίζονται από τον κανονισµό αριθ. 1 της
15ης Απριλίου 1958 για τον καθορισµό των γλωσσών που πρέπει
να χρησιµοποιούνται στην Ευρωπαϊκή Οικονοµική Κοινότητα (1)
ισχύουν για τον Οργανισµό. Τα κράτη µέλη και οι άλλοι φορείς
τους οποίους ορίζουν µπορούν να απευθύνονται στον Οργανισµό
και να λαµβάνουν απάντηση στην κοινοτική γλώσσα της επιλογής
τους.

2. Οι µεταφραστικές υπηρεσίες που απαιτούνται για τη λει-
τουργία του Οργανισµού παρέχονται από το Μεταφραστικό Κέντρο
των οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2).

13.3.2004L 77/10 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ 17 της 6.10.1958, σ. 385/58· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από την πράξη προσχώρησης του 1994.

(2) Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2965/94 του Συµβουλίου, της 28ης Νοεµβρίου
1994, για τη δηµιουργία Μεταφραστικού Κέντρου των οργάνων της
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 314 της 7.12.1994, σ. 1)· κανονισµός όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1645/2003 (ΕΕ
L 245 της 29.9.2003, σ. 13).



Άρθρο 23

Προστασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα

Kατά την επεξεργασία δεδοµένων που αφορούν φυσικά πρόσωπα, ο
Οργανισµός υπόκειται στις διατάξεις του κανονισµού (EΚ) αριθ.
45/2001.

Άρθρο 24

Συµµετοχή τρίτων χωρών

1. Ο Οργανισµός είναι ανοικτός στη συµµετοχή χωρών που
έχουν συνάψει συµφωνίες µε την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, δυνάµει
των οποίων έχουν υιοθετήσει και εφαρµόζουν την κοινοτική νοµο-
θεσία στον τοµέα που καλύπτει ο παρών κανονισµός.

2. Στο πλαίσιο των σχετικών διατάξεων των εν λόγω συµφωνιών,
θεσπίζονται ρυθµίσεις οι οποίες προσδιορίζουν ιδίως τη φύση, το
εύρος και τον τρόπο µε τον οποίο οι εν λόγω χώρες συµµετέχουν
στις εργασίες του Οργανισµού, συµπεριλαµβανοµένων διατάξεων
σχετικά µε τη συµµετοχή στις πρωτοβουλίες που αναλαµβάνει ο
Οργανισµός, τις χρηµατοδοτικές συνεισφορές και το προσωπικό.

ΤΜΗΜΑ 6

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 25

Ρήτρα επανεξέτασης

1. Μέχρι τις 17 Μαρτίου 2007, η Επιτροπή, λαµβάνοντας
υπόψη τις γνώµες όλων των ενδιαφερόµενων, διεξάγει αξιολόγηση
βάσει των όρων της εντολής που συµφωνήθηκε µε το διοικητικό
συµβούλιο. Η Επιτροπή διενεργεί την αξιολόγηση, κυρίως µε σκοπό
να καθορίσει εάν η διάρκεια λειτουργίας του Οργανισµού θα πρέπει
να παραταθεί πέραν της του χρονικού διαστήµατος που ορίζεται
στο άρθρο 27.

2. Κατά την αξιολόγηση, εξετάζονται τα αποτελέσµατα του
Οργανισµού όσον αφορά την υλοποίηση των στόχων και την εκτέ-
λεση των καθηκόντων του, καθώς και οι εργασιακές πρακτικές του
και σχεδιάζονται, εφόσον είναι αναγκαίο, οι κατάλληλες προτάσεις.

3. Το διοικητικό συµβούλιο λαµβάνει έκθεση σχετικά µε την
αξιολόγηση και υποβάλλει στην Επιτροπή συστάσεις για ενδεχόµε-
νες κατάλληλες τροποποιήσεις του παρόντος κανονισµού. Τόσο τα
πορίσµατα της αξιολόγησης όσο και οι συστάσεις διαβιβάζονται
από την Επιτροπή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο
και δηµοσιοποιούνται.

Άρθρο 26

∆ιοικητικός έλεγχος

Οι δραστηριότητες του Οργανισµού υπόκεινται στην εποπτεία του
∆ιαµεσολαβητή, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 195 της
συνθήκης.

Άρθρο 27

∆ιάρκεια λειτουργίας

Ο Οργανισµός ιδρύεται στις 14 Μαρτίου 2004 για περίοδο πέντε
ετών.

Άρθρο 28

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Στρασβούργο, 10 Μαρτίου 2004.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Ο Πρόεδρος

P. COX

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

D. ROCHE
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